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ความเปนมาของเร่ืองตงหยงพบเทพธิดา  

董永遇仙的演变 
An Unfolding Story of Dong Yong Meets with the Goddess 
 

       ศรีศักดิ์ เจียมวัฒนาเลิศ1 
 
บทคัดยอ : “ตงหยงพบเทพธิดา”เปนตํานานพื้นบานจีนที่มีชื่อเสียง ไมเพียงแคเปนตัวแทน

วัฒนธรรมกตัญูของจีน ยังไดรับความนิยมจากชาวบานในฐานะตํานานรักระหวางมนุษยกับ

เทพธิดา ตัวเอกของเรื่องคือ ตงหยง เกิดในสมัยราชวงศฮั่น มีฐานะยากจนถึงขนาดตองขายตัว

ฝงศพพอ เขาไดพบกับเทพธิดาที่ไดใหความชวยเหลือและตอมากลายเปนตํานานรักที่ซาบซ้ึง

กินใจ  บทความน้ีนําเสนอความเปนมาของตํานานตงหยง วิเคราะหการเปล่ียนแปลงและการ

คล่ีคลายตวัทางสังคมในแตละสมัยและอิทธิพลตอสังคมเรื่อง “ตงหยงพบเทพธิดา” 

คําสําคัญ : ตงหยง; เทพธิดา; วัฒนธรรมกตัญู; การคล่ีคลายตัว; นิทานมุขปาฐะ 
 

摘要： “董永遇仙”是中国最有名的故事传说之一，他不仅代表着中华民族

的孝义文化，人仙之恋的故事传说也赢得了众民心。作为故事主角的董永，

生活于汉代，因家境贫寒而卖身葬父，而后又遇到七仙女的帮助，并与之产

生了一段感人的爱情故事。本篇的主要阐述董永故事的历史发展，并分析其

随朝代的更替而发生的演变以及对社会的影响。 

关键词：董永；仙女；孝文化；演变；口头传说 
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Abstract : “Dong Yong meets up Goddess” is one famous Chinese literature 

and is well known for deep gratitude of main character named ‘Dong Yong’ 

who was born in Han Dynasty. Dong Yong lived in abject poverty and had to 

sell himself in order to earn for his father’s grave till he met up with goddess 

who gave him a hand and this became one important aspect of love legend. 

It is also able to draw people’s attraction as well as gratitude aspect. This 

article will bring about the whole story of how it originates from, including 

alteration and unfolding of society in each period of time. This well-liked 

literature has generated a great impact of grateful culture into people’s 

acknowledgment until present. 

Key words : Dong Yong; Goddess; grateful culture; unfolding; Oral tradition 
 

บทนํา  

เรื่องของความกตัญูที่โดดเดนในวัฒนธรรมจีนมียี่สิบส่ีเรื่อง เรียกกันวาตํานานยี่สิบส่ี

กตัญ ูแตละเรื่องเลาถึงยอดกตัญูในลักษณะตางๆ กัน เรื่องตงหยงพบเทพธิดาเปนหน่ึงใน

ตํานานยี่สิบส่ีกตัญูที่มีเทพธิดามาเก่ียวของ มีลักษณะเปนนิทานแนวคติชนวิทยา ตัวเอกของ

เรื่องมีชีวิตความเปนอยูแบบเกษตรกรรม ทฤษฎีทางคติชนวิทยาสวนใหญจะศึกษากลุมคนใน

ลักษณะชนบทแบบน้ีเพราะมีลักษณะเดนตรงที่มีการดําเนินชีวิตคลายๆ กัน เน้ือเรื่องเลาสืบ

ตอกันมาปากตอปาก ไมไดมีการจดบันทึกในชวงแรก โดยลักษณะน้ีเรียกวานิทานมุขปาฐะ  

 เน้ือเรื่องโดยสังเขปคือ ตงหยง ซ่ึงเปนตัวเอกฝายชายขายตัวเพื่อฝงศพพอ ดวยความ

กตัญูทําใหตัวเอกฝายหญิงคือเทพธิดาลงมาจากสวรรคแปลงกายเปนสาวชาวบานเพื่อมา

ชวยตงหยง สารัตถะของเรื่องมีการเปล่ียนแปลง เพิ่มเติมไปบางในแตละยุคสมัย เชน เทพธิดา

มีลูกกับตงหยง หรือเม่ือเทพธิดาไดจากไปแลวตงหยงก็มีภรรยาอีกคนหน่ึง ซ่ึงอาจทําใหเคา

โครงเรื่องจากเดิมที่เนนเรื่องความกตัญูกลายเปนความรักระหวางมนุษยกับส่ิงที่เหนือ

ธรรมชาติไป แตอยางไรก็ตามในจุดน้ีทําใหเกิดอรรถรสในการเลาเรื่องและการแสดงเปนละคร

หรืองิ้วในยุคตอมาไดไมนอย ทําใหคุณคาของเรื่องไมไดมีเพียงแคความกตัญูเทาน้ัน ยัง
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ประกอบกับความรัก ความเชื่อทางศาสนา และเชื่อมโยงกับวัฒนธรรม วิถีชีวิตของชาวบานที่

มีความสนใจตอวรรณคดีเรื่องน้ีอยางมาก 
 

เรื่องราวและการคลี่คลายตัวทางสังคมในแตละยุคสมัย 

 สมัยฮั่นตะวันออก (ค.ศ. 25 – ค.ศ. 220) มีหลักฐานทางประวัติศาสตรที่สามารถ

ยืนยันไดวาวรรณคดีเรื่องตงหยงพบเทพธิดาเกิดขึ้นราวสมัยราชวงศฮั่น โดยคนพบภาพ

แกะสลักที่ศาลเจา อูเหลียง （武梁） (ปจจุบันอยูในเขตของมณฑลซานตง) เปนภาพสลัก

บนผนังกําแพงเก่ียวกับตัวเอกของเรื่องคือตงหยง รายละเอียดคราวๆ ของเน้ือหาบนกําแพง

คือ มีตัวอักษรจีนดานบนของกําแพงสลักไววา “永父” (พอตงหยง)  

 
(1) ภาพแกะสลักเร่ืองตงหยงที่ผนังกําแพงศาลเจาอูเหลียง 

และดานขวาของภาพตงหยงสลักไววา  “董永千乘人也” (ตงหยงชาวอําเภอเชียนเฉิง)1 

ในจุดน้ี จี้หยงกุย (纪永贵)ไดระบุวาตงหยงเปนชาวอําเภอเชียนเฉิง ซ่ึงก็คืออําเภอปวซ่ิง  

(博兴) มณฑลซานตง  (山东) ในปจจุบัน อยางไรก็ตามเรื่องบานเกิดของตงหยง ยังมีนักวิชาการ

หลายทานไมเห็นดวย เชน ปานโหยวซู (班友书) และ หวังเจาเฉียน (王兆乾) เห็นวาตงหยง

นาจะเปนคนอําเภอจินถาน (金坛) (มณฑลเจียงซู (江苏) ในปจจุบัน) มากกวา2 เปนตน 

                                                        
1 纪永贵。2008。“谈谈董永遇仙”，《中华文化画报》，第 8 期，第 65 页。 

2
 闻毅先。2005 “‘董永遇仙’传说与金坛”，《江苏地方志》，第 3 期，第 60 页。 
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 สวนรายละเอียดในภาพแกะสลักที่ศาลเจาอูเหลียงคือพอของตงหยงน่ังอยูบนรถเทียม

ลากเล็กๆ ที่ใตตนไมใหญตนหน่ึง มือซายถือไมเทาที่ฮองเตประทานให1 บนหัวของไมเทาเปน

รูปนกเขา มือขวาชี้ไปที่ตงหยง ราวกับวากําลังชี้แนะหรือส่ังสอนตงหยงอยู  

 ภาพสลักที่ศาลเจาอูเหลียงสามารถอนุมานไดวาสังคมในสมัยน้ันเปนสังคมชนบทใชชีวิต

แบบเกษตรกรรมเปนหลัก ยังไมมีส่ิงใดที่จะแบงชัดเจนวาสังคมใดเปนสังคมเมืองหรือสังคม

ชนบท  ในดานครอบครัวของตงหยงน้ันมีฐานะคอนขางยากจน ตองชวยพอทํานา หลังจิ้ง

（郎净)
2 ไดอธิบายไววาลักษณะของครอบครัวสมัยราชวงศฮั่นที่ตงหยงมีชีวิตอยูน้ันมีทั้ง

ขนาดใหญ กลางและเล็ก ซ่ึงขึ้นอยูกับขนาดของทรัพยสินในครัวเรือน มีความเปนไปไดสูงวา

บานของตงหยงเปนครอบครัวที่มีสินทรัพยนอยและเปนครอบครัวขนาดเล็ก  การที่ครอบครัว

มีฐานะยากจนและตองทํานาเพื่อเล้ียงตนเองและพอที่ชราภาพทําใหตงหยงไมมีโอกาสไดเรียน

หนังสือเหมือนคนทั่วไป หนังสือที่นิยมเรียนกันในสมัยน้ันคือคัมภีรเซี่ยวจิง （孝经） ซ่ึง

สอนเรื่องความกตัญ ู

อยางไรก็ตามแมวาตงหยงจะไมมีโอกาสไดเรียนหนังสือ แตความขยันและกตัญูทําให

เขาไดเรียนรูที่จะศึกษาจากคนรอบขาง เหมือนกับคําสอนของขงจ๊ือที่วามีคนหลายคนเดินผาน

มาแนนอนวาตองมีสักคนที่เปนอาจารยของตนเอง （三人行，必有我师） 

 แมวาครอบครัวตงหยงจะมีฐานะยากจนก็ตามแตประชาชนทุกครัวเรือนในสมัยน้ันมี

หนาที่เหมือนกันทุกคนคือการเกณฑแรงงานและการเก็บภาษี สังคมสมัยราชวงศฮั่นมีการ

เกณฑแรงงานอยูทุกป ถาประชาชนคนใดไมอยากถูกเกณฑก็ตองสงสวยไปใหรัฐทั้งเงินและ

ส่ิงของ สวนเรื่องของภาษีก็จะมีภาษีสวนบุคคล ภาษีโรงเรือน และภาษีอ่ืน ๆ ที่ทับซอนกับอีก

หลายอยาง  ทางดานสินคามีเกลือและเหล็กกลาซ่ึงเปนสินคาที่เวลาประชาชนตองการซ้ือขาย

ก็จะถูกเก็บภาษีสินคาน้ันเพิ่มอีก คาใชจายเหลาน้ีลําพังตงหยงคนเดียวก็แทบจะไมมี

ความสามารถที่จะเล้ียงตนเองแลว แตตงหยงก็ตองดูแลพอที่ชราภาพอีกซ่ึงจะเปนคาใชจายที่

เพิ่มขึ้นอีกเทาตัว แตเน่ืองดวยความกตัญูและสภาพแวดลอมที่ชาวบานในสมัยน้ันไมมีเวลาที่

                                                        
1 ในสมัยราชวงศ ฮ่ันถาผูใดมีชีวิตจนถึงอายุเจ็ดสิบปจะไดรับพระราชทานไมเทาจากฮองเต 
2 郎净。2006。《董永传说》，北京：中国社会出版社，第 3 页。 
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จะไปสนใจเรื่องของความยุติธรรมในการเก็บภาษีของรัฐวาสมเหตุสมผลกับประชาชนหรือไม  

วันเวลาที่ผานไปในแตละฤดูก็ตองดูแลพืชผลไรนาของตนจนไมมีเวลาพักผอน  ดังน้ันคงเทียบ

ไมไดกับสมัยปจจุบันที่อาจจะมีการประทวงคาจางแรงงานขั้นต่ําบาง ประทวงเรื่องคาครองชีพ

บาง เปนตน 

 เม่ือบริบททางสังคมเปนแบบน้ีชาวบานสวนใหญจะมีทางเลือกอยูไมก่ีอยาง หน่ึงคือตอง

ทนลําบากกับอาชีพและชะตากรรมของตนตอป สองยายออกจากที่น่ันเสีย สามขายแรงงาน

หรือขายตัวไปเปนทาส เม่ือวิเคราะหจากตงหยงกับประวัติศาสตรในสมัยน้ีและจากภาพสลักที่

ศาลเจาอูเหลียง พอจะอนุมานไดวาตงหยงยังไมไดขายตัว และยังไมมีเทพธิดาองคใดมา

ชวย ตงหยงนาจะเลือกในเสนทางที่หน่ึงคือการทนอยูกับชะตากรรมที่ยากลําบากเพื่อพอของ

ตนตอไปกอน 

เม่ือถึงสมัยปลายราชวงศฮั่นตะวันออกเรื่องตงหยงมีการบันทึกไวในหนังสือ  

หลิงจือเพียน1( 灵芝篇) แตงโดยเฉาจื๋อ (曹植 โจสิดในเรื่องสามกก) นักวรรณคดีที่มีชื่อเสียง

ในเรื่องของการแตงรอยกรองใจความหลักของเรื่องคือ ครอบครัวตงหยงยากจนมาก กําพรา

แม สวนพอก็ชราภาพมากแลว ไมมีสมบัติอะไรใหเปนมรดก  ตงหยงจึงไดไปขอความ

ชวยเหลือจากเถาแกคนหน่ึงโดยอาศัยแรงงานเปนกรรมกรใชหน้ีแทน ภายหลังเถาแกบีบ

บังคับจะเอาเงินคืน ตงหยงจนตรอกไมมีเงินใชคืน ความกตัญูน้ีทําใหสวรรคเบื้องบนเห็นใจ  

จึงไดสงเทพธิดามาชวยตงหยงจนสามารถใชหน้ีไดหมด หลังจากหมดภาระหนาที่แลวเทพธิดา

จึงจากไป  

เม่ือวิเคราะหจากกลอนเพลงของโจสิดแลว สารัตถะของเรื่องยังไมพบการขายตัว

ฝงศพพอ สวนเทพธิดาในสมัยน้ีเฉาจ๋ือใชคําวา เซียนหน่ีว (仙女) (เทพธิดาหรือนางฟา) ไมได

ใชคําวา จือหน่ีว (织女) (สาวทอผา) สมัยของเฉาจ๋ือมีเรื่องหนุมเล้ียงวัวกับสาวทอผาเกิดขึ้น

แลวในบันทึกชื่อวา ล่ัวเสินฟู (洛神赋) เขาไดแบงสองเรื่องน้ีไวอยางชัดเจน ผูคนในสมัยน้ียัง

ไมมีการนําเอาสองเรื่องน้ีมาปะปนกัน  

  

                                                        
1 เปนการบรรยายเร่ืองราวในลักษณะของบทกลอน แตละวรรคแบงเปนวรรคละหาคํา 
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สมัยราชวงศจ้ินตะวันออก (ค.ศ. 317 - ค.ศ. 420) เน้ือเรื่องของเฉาจ๋ือจากการขาย

แรงงานเพื่อเล้ียงพอและการจารึกที่ศาลเจาอูเหลียงเก่ียวกับการทําไรนาของตงหยง คงยังทํา

ใหความกตัญูของตงหยงไมเดนชัดนัก ดังน้ันในสมัยน้ีจึงมีบันทึกของกานเปา (干宝) นัก

ประวัติศาสตรและนักวรรณคดีในสมัยจ้ินตะวันออก  ผูแตงบันทึกชื่อวา โซวเสินจี้ (搜神记) 

หรือชุมนุมเทพปกรณัม กานเปาเปนนักวรรณคดีที่สนใจในเรื่องลึกลับ เรื่องตางๆ ที่ล้ีลับน้ัน

เขาไดรวบรวมไวในหนังสือเลมน้ี สารัตถะของเรื่องมีความละเอียดและเปล่ียนไปใหเรื่องน้ีมี

ความสนใจนาดึงดูดมากยิ่งขึ้นคือเปล่ียนจากการขายแรงงานธรรมดาเปนการขายตัวเพื่อฝง

ศพพอ และการไวทุกขตามธรรมเนียมจีนอีกสามป  เหตุที่การขายตัวเพื่อฝงศพพอเปนส่ิงที่

ทําใหเรื่องตงหยงพบเทพธิดาโดดเดนขึ้นมาน้ันก็เพราะวาการขายแรงงานเพื่อเล้ียงครอบครัว

ในสมัยน้ันใครๆ ก็ทํากันได แตเม่ือถึงขนาดขายตัวเพื่อฝงศพพอแลวน้ันจะทําใหผูฟงเกิดความ

สะเทือนใจมากยิ่งขึ้น ดึงดูดคนฟงและเน้ือเรื่องจะเริ่มมีความสมเหตุสมผลมากขึ้น เพราะ

เหตุการณเรื่องการขายตัวคงจะไมไดเกิดขึ้นกับครอบครัวใดครอบครัวหน่ึงไดงายนัก 

 จากการที่ตงหยงไดขายตัวเพื่อฝงศพพอ  สวรรคจึงเห็นใจ ซาบซ้ึงในความกตัญูและสง

เทพธิดาลงมาชวย และในสมัยจ้ินตะวันออกน้ีกานเปาไดชี้ชัดลงไปวาเทพธิดาน้ันเปนเทพธิดา

ทอผาหรือ จือหน่ีว（织女）ดังน้ันเน้ือเรื่องจากตอนที่ตงหยงตองกลับมาใชแรงงานที่บาน

เถาแกหลังจากฝงศพพอคือ ระหวางเดินทางไปบานเถาแกที่เปนเจาหน้ีก็ไดพบกับหญิงสาวคน

หน่ึงมาขอเปนภรรยาของตน เม่ือถึงบานเถาแกจึงบอกกับเถาแกวาหญิงสาวผูน้ีเปนภรรยา

ของตนสามารถทอผาได เถาแกบอกวาภายในสิบวันตองทอผาใหไดหน่ึงรอยพับจึงจะสามารถ

ใชหน้ีทั้งหมดได หลังจากน้ันสิบวันใหหลังหญิงสาวผูน้ีสามารถทอผาทั้งหมดไดจนครบจํานวน 

ซ่ึงเม่ือเทียบกับความสามารถของคนธรรมดาแลวแมวาจะมีฝมือหรือทอผาเกงเพียงใดก็ไม

สามารถทอผาไดรวดเร็วในเวลาอันจํากัดน้ี  

 จากน้ันเม่ือหญิงสาวไดชวยตงหยงสําเร็จแลวจึงไดออกจากบานเถาแกผูน้ัน และบอก

ความจริงกับตงหยงวาตนเองเปนเทพธิดาทอผาของเง็กเซียงฮองเต1 เน่ืองดวยความกตัญูที่

สงผลใหสวรรคเห็นใจ จึงไดสงตนเองลงมาชวย หลังจากน้ันเทพธิดาก็บินกลับลับฟาไป  

                                                        
1 พระเจาสูงสูดของจีน เปรียบไดกับพระอินทรของไทย โดยคําท่ีถูกตองเขียนวา “เง็กเซียง” ไมใช “เง็กเซียน” 
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 ในสมัยราชวงศถัง (ค.ศ. 618 – ค.ศ. 907) พบบันทึกอีกสองฉบับที่มีเน้ือหาเก่ียวกับ

ตัวเอกของเรื่องมากขึ้น ฉบับแรกคือ ฝายวนจูหลิน (法苑珠林) (ไมปรากฏนามผูแตง) 

เน้ือหาของฉบับน้ีไมมีอะไรที่แตกตางจากฉบับที่กานเปาเขียนมากนัก แตสวนที่ตางจะเปน

รายละเอียดปลีกยอยคือ การเรียกชื่อตัวละครคือเรียกเทพธิดาวา เทียนหน่ีว （天女）ไมได

ชี้ชัดวาเปนสาวทอผา และจาก จูเหริน （主人）หรือเจานายมาเปน ฟูกง（富公）หรือ

เศรษฐี เรื่องของเหตุผลในการบันทึกการเรียกตัวเอกฝายหญิงซ่ึงเปนเทพธิดากลับมาเปน

เทียนหน่ีวอีกครั้งน้ัน สามารถสันนิษฐานไดวาในสมัยราชวงศถังเปนชวงเวลาที่ศาสนาพุทธกับ

ศาสนาเตาไดเขามามีอิทธิพลตอวรรณกรรมและวิถีชีวิตของผูคนในสมัยน้ันอยางมาก  จน

เรียกไดวาเปนยุคทองของทั้งสองศาสนาเลยทีเดียว โดยคําวาเทียนหน่ีวความหมายจะเปนไป

ในทางนางฟาของศาสนาพุทธ เพราะทางพุทธน้ันก็จะมีนางฟาอยูบนสวรรคเชนกัน และมี

ความเชื่อในแบบเดียวกับชาวบานในสมัยน้ันวาเม่ือทําดีตองไดดี ทําดีแลวจะไดรับผลกรรมที่ดี

ตอบแทนกลับมา ทุกอยางมีเหตุตนผลกรรม สอดคลองกับตัวเอกของเรื่องคือตงหยงที่มีความ

กตัญูจนสวรรคไดสงนางฟาลงมาชวยน่ันเอง 

 นอกจากน้ีในบันทึกยังมีเรื่องของระยะเวลาท่ีเทพธิดาไดอยูรวมกับตงหยงซ่ึงไดบันทึก

ไววาหน่ึงเดือน ส่ิงน้ีมีสวนชวยใหเวลาที่ทั้งสองจากกันหรือบทพรากจากดูมีสีสันและอาจเกิด

ความอาลัยอาวรณขึ้นได โดยผูอาน ณ ตอนน้ันสามารถจินตนาการไดวาระหวางที่อยูรวมกัน

ฉันสามีภรรยาเปนเวลาหน่ึงเดือนน้ัน  ทั้งคูตองเกิดความรักตอกันขึ้นมาบาง เปนจุดหัวเล้ียว

หัวตอของเรื่องกอนที่จะจบลง 

 ฉบับที่สองเปนบันทึกโซวเสินจี้ ในแบบฉบับของจี้วเตาซิ่ง (句道兴) พบในสมัยปลาย

ราชวงศถังตอกับยุคหาราชวงศ ( ค.ศ. 907 – ค.ศ. 960 ) โครงเรื่องสวนหน่ึงคลายกับของ

กานเปา แตในสวนที่ตางคือสารัตถะของเรื่องจากเดิมที่เง็กเซียงสงเทพธิดาลงมาชวย กลับ

กลายเปนเทพธิดาเห็นความยากลําบากและความกตัญูของตงหยงกอน จึงไปรายงานตอเง็ก

เซียง หลังจากน้ันเง็กเซียงจึงไดสงตัวเทพธิดาลงมาชวยยังโลกมนุษย แตเน้ือเรื่องหลังจากที่

เทพธิดาชวยเหลือจนตงหยงสามารถปลดหน้ีได ก็จากไปทันทีเชนกัน ยังไมมีความอาลัย

อาวรณหรือผูกพันทางความรักเกิดขึ้น  
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 อิทธิพลของศาสนาพุทธที่สงผลอยางเดนชัดมากขึ้นในชวงตอกับยุคหาราชวงศคือ การ

เลานิทานชาดก ซ่ึงเปนการเผยแผศาสนาอีกหน่ึงวิธีที่ทําใหชาวบานเขาใจถึงพุทธศาสนาได

งายขึ้น ตอมาเน้ือหาขยายไปสูการนําเอาเรื่องราวที่ชาวบานนิยมเลาสืบกันมาหรือนิทานมุข

ปาฐะมาสอดแทรกคําสอนทางพุทธศาสนา อาจจะมีการขับรองหรือมีดนตรีประกอบเพื่อเพิ่ม

อรรถรส เรียกวา นิทานเปยนเหวิน  วรรณคดีเรื่องตงหยงพบเทพธิดาจึงมีหลักฐานทาง

ประวัติศาสตรเพิ่มขึ้นอีกชิ้นหน่ึงซ่ึงพบที่ถ้ําตุนหวง (敦煌) นิทานเรื่องน้ีมีชื่อเรียกวา ตงหยง

เปยนเหวิน (董永变文) โครงเรื่องมีเน้ือหาและความซับซอนเพิ่มอีกเล็กนอย จากเดิมที่เริ่ม

ดวย ครอบครัวตงหยงยากจน ขายตัวฝงศพพอ ไดพบเทพธิดา จะเพิ่มเปน ครอบครัวตงหยง

ยากจน ขายตัวฝงศพพอ ไดพบเทพธิดา การพรากจากและมีลูก  ลูกตงหยงตามหาเทพธิดา 

ทางดานบานเกิดเปล่ียนจากมณฑลซานตงมาเปนมณฑลหูเปย อยางไรก็ตามตงหยงคงจะไมได

ยายภูมิลําเนาไปหูเปยแตอยางใด เพราะสถานที่ที่เปล่ียนไปมีแนวโนมที่จะเกิดจากนิทานมุข

ปาฐะจนแพรกระจายไปที่มณฑลหูเปยมากกวา เลากันวาตอนน้ันมีบุคคลที่แซเดียวกับตงหยง

ชื่อวาตงอั้น (董黯) ซ่ึงมีตํานานเก่ียวกับความกตัญูเชนกัน แตเน่ืองจากเรื่องของตงหยงมี

ความโดดเดนมากกวา ดังน้ันชื่อตงอ้ันจึงมีการปรับเปล่ียนเปนตงหยงซ่ึงนิยมมากกวาแทน 

 ในนิทานเรื่องตงหยงเปยนเหวินมีตัวละครเพิ่มขึ้นมาอีกสองตัว ตัวละครตัวแรกบทบาท

จะเก่ียวกับการคาขายมนุษยหรือในชวงตอนที่ตงหยงขายตัวน่ันคือนายหนาซ่ึงในชาดกบันทึก

ไววาคือ หยาเหริน(牙人) ซ่ึงเปนตัวกลางในการชวยอํานวยความสะดวกใหกับผูซ้ือผูขายใน

ตลาดน้ัน แมวากฎหมายในสมัยราชวงศถังจะหามไมใหมีการซ้ือขายมนุษยก็ตาม แต ณ ตอน

น้ัน ประชาชนยังนิยมกันอยู อีกทั้งเมืองที่ตงหยงอยูก็ไกลจากสวนราชการหรือใจกลางเมือง 

จึงไมไดมีความเครงครัดในเรื่องน้ีมากนัก สวนตัวที่สองเปนนักพรตหรือหมอดูผูมีญาณวิเศษ

สามารถลวงรูอนาคตไดชื่อวา ซุนปน (孙膑) ซ่ึงเปนคนที่ชวยลูกของตงหยงคือ ตงจง (董仲) 

ใหไปหาเทพธิดาที่สระอโนดาต ในตอนน้ีคือตอนตงจงหาแม เม่ือตงจงพบแมซ่ึงเปนเทพธิดา

แลว เทพธิดารูวาเปนฝมือของนักพรตเตาคนน้ี จึงไดใหแจกันทอง1กับตงจงไปหน่ึงใบเพื่อ

                                                        
1 เลากันวาในตําหนักของพระอินทรมีแจกันสีทองใบหนึ่งท่ีสามารถอธิษฐานขออะไรก็ได  พุทธศาสนานิกายมหายานก็จะมีแจกันของเจาแม   

  กวนอิม สวนทางเตาจะมีน้ําเตาซ่ึงบางคร้ังก็ไมสามารถแยกออกไดวาเปนอิทธิพลทางศาสนาใด 
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นําไปใหซุนปน ตัวซุนปนเองจะมีคัมภีรอยูเลมหน่ึงที่ชวยใหหยั่งรูฟาดินได พอซุนปนไดรับ

แจกันใบน้ันจากตงจงก็ปรากฏเปนเปลวไฟพุงขึ้นจากแจกันมาทํารายซุนปนและหนังสือจน

ไหมทั้งหมด ซ่ึงแสดงใหเห็นวาอิทธิฤทธิ์ของนางฟาทางพุทธ สามารถทําลายวิชาของ

นักพรตทางเตาได1 ส่ิงน้ีแสดงใหเห็นถึงความนัยบางอยางของการที่พุทธศาสนาเขามามี

อิทธิพลมากกวาทางเตา กลาวกันวาตั้งแตคัมภีรของซุนปนถูกเผาเปนตนมาก็ไมมีใครรูเรื่องบน

สวรรคไดอีก 

  เรื่องลูกของตงหยงน้ันมีรายละเอียดเพิ่มอีกในนิทานฮวาเปน（话本）สมัยราชวงศซง 

(ค.ศ. 960 – ค.ศ. 1127) โดยเน้ือหาเพิ่มเติมตอนที่เทพธิดาจะกลับสวรรคไดบอกกับตงหยงวา

ตนตั้งครรภ ถาลูกเปนผูหญิงจะนําไปเล้ียงบนสวรรคตอ  แตถาเปนผูชายจะนํามาใหตงหยง

เล้ียงบนโลกมนุษย ระหวางน้ีเรื่องของตงหยงเริ่มแพรกระจายไปสูราชสํานัก  เม่ือฮองเต

รับทราบก็ทรงมีพระบัญชาแตงตั้งตงหยงใหเปนเสนาบดี และตอมาเถาแกคนที่ตงหยงเคยขาย

ตัวใหก็ไดยกลูกสาวของตนชื่อ ไซจิน (赛金) ใหเปนภรรยาตงหยง เม่ือแตงงานกันไดสักพัก 

เทพธิดาก็ไดลงมาหาตงหยงพรอมกับมอบลูกชายที่เง็กเซียงฮองเตตั้งชื่อใหวา ตงจงซู (董

仲舒) หลังจากน้ันตงหยงกับไซจินก็ไดรับเล้ียงตงจงซูไวเปนบุตรของตน เม่ือตงจงซูโตขึ้น 

สารัตถะของเรื่องจะคลายกับสมัยราชวงศถัง แตจะมีรายละเอียดปลีกยอยเพิ่มขึ้นอีกคือ ตงจง

ซูถูกเพื่อน ๆ ลอวาเปนลูกไมมีแม ตงหยงเห็นใจจึงบอกวาใหไปหานักพรตชื่อ เหยียนจวินผิง 

(严君平) (ตางจากสมัยราชวงศถังซ่ึงเปนนักพรตชื่อซุนปน) เหยียนจวินผิงใหตงจงซูไปคอย

พบเทพธิดาที่เขาไทไปของวันที่เจ็ดเดือนเจ็ด ซ่ึงในวันน้ันเหลาเทพธิดาจะมารวมตัวกัน และ

แมของตงจงซูคือเทพธิดาองคที่สวมเส้ือผาสีเหลือง 

 เรื่องราวตอมาเทพธิดาก็ใหแจกันกับตงจงซูอีก แตในนิทานฮวาเปนสมัยราชวงศชิงน้ัน

ใหแจกันไวสองใบ ใบแรกคือแจกันสีทองที่เอาไปใหนักพรตเชนเดิม ซ่ึงนอกจากคัมภีรหยั่งรูฟา

ดินจะถูกเผาแลว เปลวไฟยังทําใหเหยียนจวินผิงตาบอดทั้งสองขางอีกดวย สวนใบที่สองเปน

แจกันสีเงินภายในบรรจุเมล็ดขาวอยูเจ็ดเมล็ด ตงจงซูกินทีเดียวทั้งหมดทําใหรางกายขยาย

ใหญโตขึ้นจนผิดมนุษย ณ ตอนน้ันตงหยงก็ชราภาพแลวประกอบกับเจ็บปวยอยูตลอดตามวัย  

                                                        
1 郎净。2006。《董永传说》，北京：中国社会出版社，第 67 页ă 
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เม่ือเห็นตงจงซูมีรางกายใหญโตผิดปกติเชนน้ันจึงตกใจตาย หลังจากตงหยงตายแลวเง็กเซีย

งจึงไดมีคําส่ังใหไปเปนเทพวิหคอยูบนสวรรค เร่ืองของตงหยงต้ังแตเกิดจนตายจึงมีครบถวน

สมบูรณในฉบับนิทานฮวาเปน  

 สําหรับสัญลักษณของเรื่องที่

ขาดไมไดในเรื่องน้ีคือเรื่องราวใตรม

ตนฮวาย(槐荫) ซ่ึงปรากฏอยูในงิ้ว

ชิงหยางเชียง ฮวายอินจี้ (槐荫记) ใน

อุปรากรน้ีก็จะมีเรื่องราวของตงหยง

อยู เชนกัน ที่ ใชชื่อเปนชื่อตนไม น้ัน

สามารถอนุมานไดวาไดรับอิทธิพล

จากภาพแกะสลักที่ศาลเจาอูเหลียง ที่

แกะสลักภาพพอตงหยงน่ังอยูใตตนไม

ใหญตนหน่ึงดังที่กลาวไวขางตนใน

สมัยฮัน่ตะวันออก นอกจากน้ีตนฮวาย

ยังเปนตนไมที่ตงหยงพบกับเทพธิดา

เปนครั้งแรกและครั้งสุดทายตอนที่

เทพธิดากลับสวรรค เปนทั้งพยานรัก

ของทั้งสองและเลาขานกันตอมาอีกวา

ตนไมตนน้ีสามารถพูดไดอีกดวย 

 สมัยราชวงศหยวน (ค.ศ. 1271 – ค.ศ. 1368) และสมัยราชวงศหมิง (ค.ศ.1368 – 

ค.ศ. 1644) ชาวบานเริ่มนําเอาวรรณกรรมตาง ๆ ที่มีชื่อเสียงมาแสดง ขับรองในรูปแบบของ

ละครเพลงหรืองิ้ว โดยจะนําเอาการขับรอง ดนตรี ฟอนรํา การแตงกายมาแสดงเปนเรื่องราว

ไวดวยกัน งิ้วจะมีขึ้นในเทศกาลสําคัญ ๆ เชน การไหวตอนรับเทพเจา การบูชาเทพเจาในชวง

เทศกาลเพาะปลูก เปนตน  

  

   (2) ตนฮวาย ตนไมท่ีตงหยงพบกับเทพธิดาครั้งแรก 

   และวันท่ีจากกันก็จากกันท่ีตนน้ี 
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เมืองสําคัญที่นิยมแสดงงิ้ว ณ ตอนน้ันคือเมืองไคเฟง ตาตู และหังโจว เรื่องตงหยง

ปรากฏในงิ้วหนันซ่ี（南戏）เรื่อง ตงซิ่วไฉ (董秀才) เปนครั้งแรกในราชวงศหยวน แตที่มี

ชื่อเสียงอยางมากน้ันอยูในประชุมอุปรากรและบทรอง ยงซีเยวฝู (雍熙乐府) ของ กัวซวิน 

(郭勋) งิ้วเรื่องน้ีตัวเอกฝายชายจะมีบทรองอยูฝายเดียวตั้งแตตนจนจบ โดยลักษณะน้ีจะ

เรียกวา  มั่วเปน  (末本) ทาทางของตัวเอกฝายหญิงจะตองดูตามการรองของตัวเอกฝายชาย

ที่รองประกอบทั้งเรื่อง เรื่องตงหยงของกัวซวินน้ีสะทอนใหเห็นถึงงิ้วในแบบฉบับสมัยหยวนที่

เรียกงิ้ววา หยวนจาจี้ว (元杂剧)  อยางเดนชัด การแสดงของงิ้วชุดน้ีจะเนนในตอนที่ตงหยง

พบเทพธิดาและการชวยเหลือของเทพธิดาเปนหลัก เน้ือเรื่องจะมีบรรยากาศคอนขางเศรา

ตลอดทั้งเรื่อง มีฉากแสดงทั้งหมดแปดฉาก  ตัวละครแสดงกันเพียงสองคน ในสวนน้ีอาจจะทํา

ใหเราไมสามารถรูถึงอารมณ ความรักของตัวละครไดอยางละเอียดมากนักเพราะตองอาศัย

เพียงการขับรองที่สงผานความรูสึกของตัวเอกฝายชายดานเดียวเทาน้ัน  

 กูเจวี๋ยอี่ว (顾觉宇) (นักประพันธและนักแสดงงิ้วปลายราชวงศหมิงไดแตงเรื่องตงหยง

เอาไวสองเรื่องไดแก จือจิ่นจี้ 织锦记) กับ ซินอี้จื่อ (心一子) เน้ือหาที่แตงสํานวนเรียบงาย 

โครงเรื่องเนนตอนพบเทพธิดากับตอนพรากจาก มีตัวละครที่เปนเทพธิดาเพิ่มมาอีก เชน เทพ

ธิดาฉังเออ (嫦娥) เปนตน มีเทพเซียนบนสวรรคปรากฏข้ึนมาในเร่ืองอีกมากมาย และยังมี

การเพิ่มแซหรือนามสกุลใหกับเทพธิดาวาแซจัง (张) หรือเทพธิดาสกุลจัง แตอยางไรก็ตามกู

เจว๋ียอ่ีวไดรับการวิจารณอยางหนักสําหรับนักวรรณคดีในสมัยน้ันวาเปนคนแสดงงิ้วที่มีความรู

นอย สํานวนที่ใชเขียนเหมาะสําหรับชาวบานพื้นๆ เทาน้ัน ไมมีคุณคาทางวรรณกรรมชั้นสูง 

ถึงแมเขาจะถูกโจมตีอยางหนัก  แตผลงานของเขาทั้งสองเรื่องเปนที่นิยมของชาวบานในชวง

น้ันอยางมาก  เพราะชาวบานในระดับรากหญาดูแลวสนุก เขาใจงาย  นอกจากน้ียังมีกวีอีก

หน่ึงทานชื่อ เซวียอั๋งฟ ู(薛昂夫) เขียนเรื่องตงหยงในเชิงตลกไวในบท เฉาเทียนฉ่ีว (朝天曲) 

วา  
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     ——ኦڜ०Ėޫᄖཎė 

 

  ตงหยงขายตัว ความกตัญูรูถึงฟาดิน ใครจะรูวาสาวทอผาที่รวมทุกขรวมสุขอยูนั้น เปนพระราชนัดดา

แหงสวรรค มีหนุมเล้ียงวัวเปนคูอยูแตกอน บัดนี้ใกลถึงวันที่จะไดพบกัน บัณฑิตตงหยงเอยอยาไดคิดจริงจัง นี่

เปนเพราะความกตัญู มิใชสามีภรรยากัน 

        (เซวียอั๋งฟู “ลํานําเฉาเทียน”) 

  

 จากเน้ือความดังกลาวสามารถสันนิษฐานไดวาเซวียอ๋ังฟูนาจะเขียนถึงตอนที่เทพธิดา

กําลังจะจากตงหยงไป และเพื่อใหตงหยงตัดใจไดจึงตองบอกความจริงไปวาตนเองเปน

เทพธิดาและมีคูครองเปนหนุมเล้ียงวัวอยูแลว  เรื่องน้ีคงจะทําใหชาวบานในยุคตอๆ มานํา

เรื่องหนุมเล้ียงวัวกับสาวทอผาเขามาผสมกับเรื่องตงหยงพบเทพธิดามากขึ้นจนเกือบแยกกัน

ไมออก 

 สมัยราชวงศชิง (ค.ศ. 1616 – ค.ศ. 1911) ถึงปจจุบัน เม่ือชาวบานเริ่มนิยมในการชม

งิ้ว การแสดงงิ้วของแตละทองถิ่นก็เริ่มแพรหลายเปนตนมาตั้งแตสมัยของเฉียนหลง (乾隆) 

ฮองเตแหงราชวงศชิง กอนเริ่มการแสดงจะมีงิ้วชุดแรกที่แสดงเพื่อเอาฤกษเอาชัยหรือเรียกวา

งิ้วเบิกโรง โดยตัดตอนโครงเรื่องเฉพาะสวนมาแสดง ใชชื่อตอน เทียนจีซงจื่อ   （天姬送子

เทพธิดาสงมอบลูก） ซ่ึงเปนตอนที่เทพธิดาลงมาจากสวรรคมอบตงจงใหกับตงหยง โดยเช่ือ

กันวาการท่ีเทพเซียนลงมามอบบุตรใหน้ันถือเปนความสิริมงคลและความราบร่ืนในการ

แสดงไปตลอดท้ังเร่ือง จึงนิยมนําฉากน้ีมาแสดงเปนงิ้วเบิกโรงน่ันเอง เคาโครงเรื่องและ

รูปแบบของงิ้วที่นํามาแสดงสวนใหญยังคงไดรับอิทธิพลจากสมัยราชวงศหมิง แตเน่ืองจาก

ความหลากหลายของการแสดงในแตละทองถิ่นที่ไดรับความนิยมและแผขยายมากขึ้น  ทําให

รูปแบบการแสดงในแตละทองที่แตกตางกัน สารัตถะของเรื่องก็ผันแปรไปตามความนิยมของ

ชาวบาน ทําใหเรื่องตงหยงพบเทพธิดาในสมัยน้ีมากถึงยี่สิบสามแบบ แสดงไปตามพื้นที่ตาง ๆ 

                                                        
1
 郎净。2006。《董永传说》，北京：中国社会出版社，第 47 页。 
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เชน มณฑลหูหนัน อันฮุย ซานซี กวางสี เปนตน ตอนที่นิยมและมีชื่อเสียงเชน เทียนจีซงจ่ือ 

และ เทียนเซียนเพย （天仙配 เทวาสันนิวาส）เรื่องเทียนเซียนเพยเปนงิ้วของมณฑลอัน

ฮุยที่เรียกวาหวงเหมย1(黄梅) ที่เกิดขึ้นสมัยปลายราชวงศชิงตอกับชวงสถาปนาสาธารณรัฐ

จีน (ค.ศ. 1912 – ค.ศ.1949) ความนิยมในงิ้วหวงเหมยทําใหมีผูปรับแกในเน้ือหาของงิ้วไป

อยางตอเน่ือง เพราะผูชมสวนใหญตองการใหตอนจบของเรื่องเปนความรักที่สมหวัง น่ันคือตง

หยงไปอยูคูกับเทพธิดาโดยไมมีวันพรากจาก  

 พัฒนาการของงิ้วชุดน้ีเริ่มมีชื่อเสียงขึน้อีกโดยนักแสดงเอกฝายหญิงที่แสดงเปนเทพธิดา 

ที่ชื่อวา เหยียนเฟงอิง (严凤英) การแสดงของเธอแทบจะทําใหไมมีชาวจีนคนไหนที่จะไม

รูจักเรื่องเทียนเซียนเพย จากการแสดงงิ้วพัฒนาไปถึงการฉายเปนภาพยนตร การออกเปน

เทปคลาสเส็ตต ที่มียอดจําหนายสูงพอๆ กับการแขงขันของเรื่องมานประเพณีที่เปนที่นิยม

มากในสมัยน้ัน  ตงหยงพบเทพธิดาจึงเปนวรรณคดีที่ถูกนํามาแสดงเปนภาพยนตรอีกหลาย

แบบ ในปจจุบัน (ค.ศ. 2004) ไดนํามาปรับเน้ือเรื่องและแสดงใหมอีกครั้งซ่ึงเปนเรื่องลาสุดซ่ึง

เปนละครซีรีสในชื่อ เทียนไวเฟยเซียน (天外飞仙)  (มีชื่อภาษาไทยวา นางฟาแสนซนอลวน

รัก) เน้ือเรื่องเปล่ียนแปลงไปอยางมาก เพราะเทพธิดาไมไดลงมาชวยตงหยงโดยตรง แตดวย

ความซุกซนเกินไปบนสวรรคทําใหเง็กเซียงฮองเตลงโทษมาที่โลกมนุษย เม่ือทําความดีครบ

หน่ึงรอยครั้งจึงจะกลับสวรรคได ซ่ึงในระหวางน้ีเทพธิดาจึงไดพบกับตงหยงโดยบังเอิญ นํา

แสดงบทเทพธิดาโดยหลินอีเฉิน (林依晨) นักแสดงและนักรองจากไตหวันและหูเกอ (胡歌) 

นักแสดงจากจีนแผนดินใหญรับบทเปนตงหยงตัวเอกของเรื่อง 

 

 

 

 

 

                                                        
1
 เรียกอีกช่ือหนึ่งวาง้ิวอันฮุย เปนง้ิวประจํามณฑลอันฮุยซ่ึงเปนง้ิวทองถ่ินสําคัญของประเทศจีน เปนหนึ่งในสิบง้ิวท่ีย่ิงใหญของจีน รูปแบบของง้ิว

ท่ีเปนธรรมชาติใกลชิดกับชาวบาน ง้ิวชนิดนี้จงึไดรับความนิยมจากผูชมในจีนอยางมาก 
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(3) ภาพยนตรเร่ืองเทียนเซียนเพยในยุคแรก 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(4) ละครซีรีสเร่ืองเทียนไวเฟยเซียนในยคุปจจุบัน 
 

จุดเดนของตัวละครและโครงเรื่อง  

 1. ตัวเอกฝายชาย ลักษณะของตงหยงมีความเอกภาพของตัวละครตลอดทั้งเรื่องไมวา

เปนยุคสมัยใดก็ตามคือ มีฐานะยากจน มีความกตัญูเปนพื้นฐานตั้งแตเริ่มเรื่อง ความขยันตอ

ครอบครัว ซ่ือสัตยและอดทนตอการทํางานที่ยากลําบากเพื่อพอ สวนที่โดดเดนที่สุดคือความ

กตัญูที่ทําใหตงหยงไดพบกับเทพธิดาในภายหลัง รายละเอียดปลีกยอยของตงหยงในสมัย
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ราชวงศซงและราชวงศชิงคือการยกฐานะของตงหยงใหไดเปนขุนนางเน่ืองจากมีความกตัญู

จนเปนที่กลาวขานในเวลาตอมา 

 2. ตัวเอกฝายหญิง โดยสวนใหญแลวไมวาจะเปนปศาจหรือเทพธิดาก็จะมีบทสําคัญคือ

การชวยตัวเอกฝายชายใหพนจากความยากลําบาก หรือไมก็แอบหนีมาเที่ยวโลกมนุษยจนได

พบรักกับตัวเอกฝายชาย ในที่น้ีเทพธิดาในชวงสมัยฮั่นไดรับคําส่ังจากสวรรคใหลงมาชวยตง

หยง แตพัฒนาการของเรื่องเม่ือมาถึงปจจุบันมีการเปล่ียนไปคือเทพธิดาแอบลงมาโลกมนุษย

บาง หรือไมก็ถูกส่ังลงมาทําความดีเพื่อชดเชยความผิดจนไดพบตงหยง เปนตน 

 3. ความกตัญ ูจุดเดนของเรื่องน้ีอันดับแรกที่ดึงดูดผูอานและผูชมงิ้วในสมัยตอมาคือ

เรื่องความกตัญูของตงหยงหน่ึงในยี่สิบส่ีตํานานลูกกตัญูที่มีความโดดเดนเรื่องขายตัวเพื่อ

ฝงศพพอ แมวาตนจะพบกับชะตากรรมเชนไรก็ตาม เปนการสอนใหคนทําความดีกตัญูตอ

บุพการีไปพรอมกับการเลานิทานในสมัยน้ันเชน เชื่อวาความกตัญูทําใหสวรรคเห็นใจ 

สะเทือนเลือนล่ันถึงฟาดิน มีเทพธิดามาชวยเหมือนกับตงหยง เปนตน และความกตัญูของต

งจงลูกของตงหยงที่ตองการพบแมสักครั้งในชีวิต ซ่ึงก็จะส่ือถึงเรื่องความรักระหวางแมกับลูก

อีกดานหน่ึงเชนกัน 

 4. ความรัก เน้ือเรื่องในสมัยฮั่นยังไมมีเรื่องความรักของทั้งคูเขามาเก่ียวของ แตเม่ือเริ่ม

แสดงเปนอุปรากรจีนหรืองิ้ว ความสัมพนัธดานความรักของตัวเอกทั้งสองถือวาเปนสีสันใหกับ

เรื่องน้ีพอๆ กับจุดเดนในดานความกตัญู เชน ฉากที่เทพธิดาตองรองบทอําลาจากกลับ

สวรรค ฉากที่เทพธิดาลงมามอบลูกใหกับตงหยงหลังจากที่ไมไดพบกันนาน หรือฉากความรัก

ระหวางเทพธิดากับลูกคือตงจงที่ตองการพบแม เปนตน 

 5. สัญลักษณของเรื่อง ตอนที่เทพธิดาพบกับตงหยงครั้งแรกหรือตอนที่ตองลาจากจะมี

สัญลักษณที่เปนจุดสําคัญของเรื่องอยางหน่ึงคือตนฮวายอิน รายละเอียดในบางตอนบอกวา

เรื่องน้ีเปนตัวแทน เปนแม ส่ือหรือพยานรักใหกับทั้งคูทั้งในตอนพบกันและจากกัน ใน

บันทึกฮวายอินจ้ีก็บอกวาตนไมตนน้ีสามารถพูดไดอีกดวย 

 6. การไวทุกข คําสอนของขงจ๊ือในเรื่องความกตัญูยังคงอยูปลูกฝงอยูในจิตสํานึกของ

คนในสมัยโบราณเรื่อยมาจนถึงปจจุบัน เม่ือบุพการีเสียชีวิตจะตองไวทุกขเปนระยะเวลาสาม
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ปถึงจะออกจากการไวทุกขไดทั้งน้ีก็เพื่อแสดงถึงความกตัญูที่มีตอบุพการีของตน แตในก็มี

นักปราชญบางสํานักเห็นวาเปนการฟุมเฟอยไมเห็นดวยกับการไวทุกขดังกลาว  ในปจจุบันจึง

ไมคอยมีใครไวทุกขถึงสามปอีก 

 7. ปฏิกิริยาของชนชั้นปกครอง ชวงสมัยราชวงศซง ตงหยงไดรับราชการเปนเสนาบดี 

การที่คนธรรมดาและยากจนจะกลายเปนขุนนางไดตองนาจะมีสาเหตุหลักอยูสองสวนดวยกัน 

สวนแรกนาจะเปนอิทธิพลจากบรรดาขุนนางในสมัยกอน ซ่ึงพื้นฐานเดิมของเขามีความ

ซ่ือสัตยตอฮองเตอยูแลวและจํานวนขุนนางที่ดีนาจะมีมากกวา ขุนนางตําแหนงใหญตองเขา

มาตรวจสอบดูแลขุนนางตามชั้นหัวเมืองเล็กๆ วาปฏิบัติหนาที่เปนอยางไรบาง เม่ือเขามาเห็น

สภาพความเปนอยูของประชาชนเห็นวาบานไหนมีความยากลําบาก เห็นวาควรชวยเหลือเปน

การดวนก็จะกราบทูลตอฮองเตใหสงคนลงมาชวย ขุนนางในสมัยน้ันอาจไดเห็นครอบครัวตง

หยงที่มีความกตัญูตอพอ จึงไดนําสารสงกราบทูลเรื่องราวไปตามลําดับ สวนที่สอง เปน

อิทธิพลจากชาวบานที่ยกยองในความกตัญูของตงหยง ตระกูลใดที่ทําความดีก็จะมีปายเชิด

ชูเกียรติใหกับตระกูลน้ัน เรื่องของตงหยงคงเปนที่กลาวขานกันปากตอปากไปเรื่อย ๆ จนมีคน

ไปรายงานใหขุนนางไดรับทราบเปนปฏิกิริยาจากชนชั้นลางน่ันเอง  

 8. การเปล่ียนแปลงของชื่อตัวละคร เทพธิดาเปนตัวละครหลักที่มีการเปล่ียนแปลงของ

ชื่อในแตละยุคสมัยบอยที่สุด เชนจากจือหน่ีวเปนชีเซียนหน่ีว เปนตน นอกจากน้ียังมีเง็กเซียง

ฮองเต เถาแกที่ใหตงหยงยืมเงิน รายละเอียดจะแตกตางกันไปตามยุคสมัยเชนกัน ตาราง

ดานลางจะแสดงใหเห็นการเปล่ียนแปลงของชื่อตัวละครใหดูงายขึ้นดังน้ี 
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ตารางแสดงการเปลี่ยนแปลงของตัวละครในสมัยตาง ๆ 

 

อิทธิพลของเร่ืองตงหยงพบเทพธิดาในดานตาง ๆ 

 1. มีอิทธิพลกับวรรณกรรมเรื่องอ่ืน นอกจากเรื่องหนุมเล้ียงวัวกับสาวทอผาที่มีเน้ือหาของ

เรื่องคลายกันแลว ยังมีเรื่องโคมวิเศษกับเจาแมหัวซานอีกหน่ึงเรื่องที่มีลักษณะคลายคลึงกัน มี

อิทธิพลตอกันทั้งในโครงเรื่อง ฉาก ตัวละคร ในเรื่องน้ีตัวเอกของเรื่องเปนคนธรรมดาเชนเดียวกับ

ตงหยงและไดพบรักกับเทพธิดาเชนกัน สัญลักษณที่โดดเดนคือโคมวิเศษของเทพธิดา แมวาทั้งคู

จะไดครองรักกันแตก็ไมสามารถอยูรวมกันได เทพธิดาก็ตองกลับสวรรคไป และตอนทายของเรื่อง

ตัวเอกก็ไดแตงงานกับผูหญิงที่เปนมนุษยธรรมดาเหมือนกับตงหยงไดแตงงานกับไซจินในภายหลัง 

 2. มีอิทธิพลตอความเชื่อทางศาสนา ในสมัยราชวงศถังศาสนาพุทธและเตาไดเขามาเปน

อันหน่ึงอันเดียวกับวรรณคดีเรื่องตงหยงพบเทพธิดา โดยเฉพาะศาสนาพุทธที่ส่ือความหมาย

ไดวา ทําดีไดดีทําชั่วไดชั่ว อาจเปนกุศโลบายในการสอนคนรุนหลังใหรูจักทําความดี 

โดยเฉพาะความกตัญูตอบุพการี คนดีตกนํ้าไมไหลตกไฟไมไหม ถึงจะลําบากอยางไรก็ตองมี

ส่ิงศักดิ์สิทธ์ิมาคอยชวยเหลือเสมอ นอกจากน้ียังมีอิทธิพลดานการกราบไหวบูชา มีศาลเจา      

สมัย ราชวงศฮ่ัน ราชวงศจ้ิน ราชวงศถัง ราชวงศซง 

รา ชวงศหยวนต อ

กับหมิง ราชวงศชิง 

ส า ธ า ร ณ รั ฐ จี น ถึ ง

ปจจุบัน 

ชื่อบันทึก/

ชื่อเรื่อง 

Ėഉᑻ

ຠė  

หลิงจือเพียน 

 

Ėႝခ

଑ė       

โซวเสินจ้ี 

Ėࣃ፼ܤ

ᆪėตงหยง

เปยนเหวิน 

Ėࣃ፼Ꮂ

ል଑ė 

ตงหยงอี้วเซียนจ้ี 

 

Ėᒅ஝଑ė 
จือจ่ินจ้ี 

Ėઝፏ଑ėĂ

Ėᄖል๼ė 

ฮวายอินจ้ี และ

เทียนเซียนเพย 

Ėᄖል๼ėĂ

Ėᄖᅪऽልė 

เทียนเซียนเพย และ

เทียนไวเฟยเซียน 

ခๆ 

เสินหนี่ว 

เทพธิดา 

ᒅๆ 

จือหนี่ว 

สาวทอผา 

ྯᒅๆ 

ซานจือหนี่ว 

คุณหนูสาม (สาว

ทอผา) 

ᒅๆ 

จือหนี่ว 

สาวทอผา 

໕ᒅๆ 

ชีจือหนี่ว 

คุณหนูเจ็ด (สาวทอ

ผา) 

໕ልๆ 

ชีเซียนหนี่ว 

เทพธิดาองคท่ีเจ็ด 

໕ልๆ 

ชีเซียนหนี่ว 

เทพธิดาองคท่ี 

เจ็ด 

ᄖഉ 
เทียนหลิง 

สวรรค 

ᄖ࢓ 
เทียนตี้ 

พระเจา 

 ျ࢓
ตี้ซ่ือ 

พระอินทร 

ᄖ࢓ 
เทียนตี้ 

พระเจา 

Ꭽ࢓ 
อี้วตี้ 

เง็กเซียง 

Ꭽ࢓ 
อี้วตี้ 

เง็กเซียง 

Ꭽ࢓ 
อี้วตี้ 

เง็กเซียง 

ตัวละคร 

(เทพธิดา,

เง็กเซียงและ 

เถาแก) ᐦଜ 

ไจเจีย 

เจาหนี ้

ᓍཽ 

จูเหริน 

เจานาย 

ᑗǈ঍ޠ

৛ 
จางเจอ,ฟูกง 

ผูเฒา, 

เศรษฐี 

ইޠᑗ 

ฟูจางเจอ 

ผูเฒาฟู 

ইખ 

ฟูฮวา 

ทานฟู,เถาแกฟู 

ইᏋᅪ 

ฟูหยวนไว 

คหบดีฟู 

ইᏋᅪ 

ฟูหยวนไว 

คหบดีฟู 
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ตงหยงที่เมืองเซ่ียวกาน มณฑลอันฮุย หรือแมแตหลุมฝงศพของตงหยงตัวเอกของเรื่องที่มี

มากกวาหน่ึงที่ เพราะหลายสถานที่อางวาเปนบานเกิดของตงหยง  

 3. มีอิทธิพลตอศิลปะแขนงตางๆ ตั้งแตสมัยปลายราชวงศชิงเรื่องเทียนเซียนเพยไดรับการ

ปรับปรุงแกไขจากนักเขียนตาง ๆ ใหสอดคลองกับความตองการของผูชมงิ้วในสมัยน้ัน และจาก

การเปนนิทาน นิยาย และงิ้ว  ก็พัฒนาขึ้นมาในรูปแบบของภาพยนตร ละครโทรทัศน จะเห็นได

วามีอิทธิพลตอวงการนักเขียนบทละคร การแสดงพื้นบาน และวงการภาพยนตรในปจจุบัน 

 4. มีอิทธิพลตออุตสาหกรรมวัฒนธรรม ปจจุบันน้ีมีหลายสถานที่ในมณฑลตาง ๆ 

โดยเฉพาะมณฑลซานตง มณฑลหูเปย ที่มีส่ิงกอสรางเชน รูปปน ศาล เก่ียวกับตงหยงและ

เทพธิดาขึ้นมา เพื่อใหเกิดเปนแหลงคนควาขอมูลทางวรรณคดี และอีกนัยหน่ึงสถานที่เหลาน้ี

ไดดึงดูดนักทองเที่ยวทั้งในประเทศและตางประเทศใหไดเขามาเยี่ยมชมศิลปวัฒนธรรมเหลาน้ี 

นอกจากน้ียังมีการผลิตแสตมปชุดที่มีรูปตงหยงพบเทพธิดาใหผูคนไดซ้ือหากัน จึงนับไดวา

เปนอุตสาหกรรมทางวัฒนธรรมในอีกรูปแบบหน่ึง 
 

สรุป 

 ใจความหลักของเรื่องตงหยงพบเทพธิดาตั้งแตสมัยราชวงศฮั่นจนถึงปจจุบันสามารถแบง

ไดทั้งหมดหกสวนคือ หน่ึง การขายตัวฝงศพพอที่บงบอกถึงความกตัญู สอง ตงหยงไดพบ

เทพธิดา สาม การพรากจากเม่ือเทพธิดาตองกลับสวรรค ส่ี การไดเปนขุนนางของตงหยง หา 

เทพธิดาลงมาสูโลกมนุษยอีกครั้งและมอบลูกชายใหตงหยง และหก ตงจงตองการพบแม  

เน้ือหานอกเหนือจากน้ีเชน การไดกลับมาอยูรวมกันของตงหยงและเทพธิดา หรือการที่ตงหยง

มีภรรยาใหมอีกคน เปนการเสริมหรือแตงขึ้นมาเพื่อเพิ่มอรรถรสและเอาใจผูชมโดยเฉพาะการ

แสดงงิ้ว ชาวบานสวนใหญตองการใหบทของทั้งคูจบลงดวยความสมหวัง ทั้งๆ ที่เน้ือหาของ

บันทึกในยุคกอนหนาน้ันจบลงดวยการพรากจากและไมไดกลับมาอยูรวมกันอีกเลย   

 เน้ือเรื่องที่เปล่ียนไปตามยุคสมัยเปนไปเพื่อตอบสนองกลุมผูอานและผูชม ถึงแมเน้ือ

เรื่องจะจบลงดวยความไมสมหวัง แตเรื่องตงหยงพบเทพธิดาก็ยังไดรับความนิยมอยางสูง

เรื่อยมาจนถึงปจจุบัน ดังน้ันกระแสตอบรับทั้งสองสวนในดานสมหวังและไมสมหวังของเรื่อง

ทําใหวรรณคดีเรื่องน้ียังคงไดรับความนิยมอยางเปนอมตะไมแพวรรณคดีเรื่องอ่ืนเชนกัน 
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